
Schlüsseltresor mit  
beleuchteten Einstellrädern

Inbetriebnahme

Schritt 1: Öffnen Sie die Schutz­
abdeckung. Die Beleuchtung schaltet 
sich automatisch an und nach  
ca. 15 Sekunden wieder aus. Zum 
Wiedereinschalten Lichtknopf 
drücken.

Schritt 2: Drehen Sie die Zähler auf 
die von Ihnen festgelegte Kombination. 
(Bei erster Inbetriebnahme befindet 
sich der Schlüsseltresor in der Werks­
einstellung 0-0-0-0. Wie Sie Ihre 
eigene Kombination einstellen, ist im 
nächsten Kapitel beschrieben.)

Schritt 3: Drücken Sie den OPEN 
Schalter runter, um die Tür vollständig 
zu öffnen.

Schritt 4: Deponieren oder entneh­
men Sie Ihre Schlüssel.

Schritt 5: Schliessen Sie die Türe und 
verstellen Sie die Zählerringe, um die 
Kombination zu verbergen.

Schritt 6: Schliessen Sie die Schutz­
abdeckung.

Neue Kombination einstellen 

Die Werkseinstellung der Kombi­
nation ist 0-0-0-0.

Schritt 1: Öffnen Sie die Türe des 
Fachs.

Schritt 2: Schieben Sie den SET 
Schalter mit Hilfe eines spitzen 
Gegenstands (z. B. Kugelschreiber­
mine) in Pfeilrichtung.

Schritt 3: Drehen Sie die Zählerringe 
auf Ihre gewünschte Kombination 
und schliessen Sie die Türe, um Ihre 
Einstellung zu sichern. Verbergen Sie 
die Kombination anschliessend durch 
Verstellen der Zahlenfolge und 
schliessen Sie die Schutzabdeckung.

Montage

Dazu benötigen Sie folgendes: Blei­
stift/Marker, Kreuzschlitzschrauben­
dreher, Wasserwaage, Bohrmaschine, 
Bohreinsätze. Bei bestimmten Ober­
flächen wie z. B. Mauerwerk, empfeh­
len wir zusätzlich Maueranker und 
Hammer.

Schritt 1: Öffnen Sie die Türe des 
Fachs und positionieren Sie das 
Schloss auf der gewünschten Ober­
fläche.

Schritt 2: Überprüfen Sie mit Hilfe 
einer Wasserwaage, ob das Schloss 
vertikal ausgerichtet ist und markieren 
Sie die Position der Schraubenlöcher 
mit Bleistift o. ä.

Schritt 3: Bohren Sie anschliessend 
an den Markierungen die Löcher. 
Bringen Sie – falls nötig – unter Ver­
wendung eines Hammers Anker an 
(nicht im Lieferumfang).

Schritt 4: Befestigen Sie das Schloss 
mit den Schrauben und ziehen Sie 
diese fest an.

Schritt 5: Schliessen Sie das Fach 
(Verstellen der Zählerringe nicht ver­
gessen!) und dann die Schutz­
abdeckung.

Tipp: Zu Ihrer eigenen Sicherheit den 
Schlüsseltresor nur ausserhalb der 
Sichtweite von unbefugten Personen 
anbringen.

Batterie ersetzen

Öffnen Sie das Batteriefach und 
legen Sie eine neue Batterie (CR2032) 
ein. Verschliessen Sie die Batterie­
abdeckung wieder.

Bitte beachten

1.	� Mit dem OPEN Schalter lässt 
sich die Türe solange öffnen, wie 
sich die Kombination in der von 
Ihnen festgelegten Einstellung 
befindet.

2.	� Halten Sie die Schutzabdeckung 
geschlossen, um den Schlüssel­
tresor vor Witterungseinflüssen 
und ungewollten Blicken zu 
schützen.
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Coffre à clés avec molettes de 
réglage éclairées

Mise en service

Étape 1: ouvrez le boîtier. La lumière 
s’enclenche automatiquement et 
s’éteint d’elle-même après environ 
15 secondes. Appuyez sur le bouton 
de lumière pour la rallumer si 
nécessaire.

Étape 2: tournez les molettes jusqu’à 
ce que vous obteniez la combinaison 
de chiffres souhaitée. (Lors de la 
première utilisation, le code paramétré 
à l’usine est 0000. Lisez le chapitre 
suivant pour créer votre propre combi­
naison.)

Étape 3: abaissez le bouton OPEN 
pour ouvrir entièrement le rabat 
coffre. 

Étape 4: déposez ou retirez vos clés.

Étape 5: refermez le rabat du coffre  
et faites tourner les molettes pour 
dissimuler votre combinaison de 
chiffres.

Étape 6: refermez le boîtier.

Créer une nouvelle combinaison 

Le paramétrage d’usine de la combi­
naison est 0000.

Étape 1: ouvrez le coffre.

Étape 2: faites glisser le bouton SET 
dans le sens de la flèche en vous 
aidant d’un objet pointu (p. ex. une 
mine de stylo à bille).

Étape 3: faites tourner les molettes 
sur la combinaison de chiffres de 
votre choix et refermez le coffre pour 
sauvegarder votre code. Dissimulez 
ensuite votre combinaison en faisant 
tourner les molettes sur une autre 
combinaison de chiffres. Refermez le 
boîtier.

Montage

Il vous faut le matériel suivant: crayon 
à papier/marqueur, tournevis étoilé, 
niveau d’eau, perceuse, forets. Pour 
certaines surfaces, comme des murs 
par exemple, nous recommandons 
d’utiliser un ancrage mural et un 
marteau.

Étape 1: ouvrez le rabat du coffre et 
positionnez-le sur la surface de votre 
choix.

Étape 2: vérifiez à l’aide du niveau 
d’eau si le coffre est bien positionné à 
la verticale et marquez l’emplace­
ment des trous à percer à l’aide d’un 
crayon à papier (ou autre).

Étape 3: percez les trous aux emplace­
ments préalablement marqués. Fixez 
– si nécessaire – l’ancrage mural avec 
un marteau (non inclus).

Étape 4: fixez le coffre avec des vis et 
serrez-les bien fort.

Étape 5: fermez le rabat du coffre 
(n’oubliez pas de modifier la combi­
naison de chiffres!) puis fermez le 
boîtier.

Conseil: pour votre sécurité, nous 
vous recommandons de fixer le coffre 
à clés à l’abri du regard de personnes 
non autorisées.

Remplacer la pile

Ouvrez le compartiment à pile et 
placez-y une pile neuve (CR2032). 
Fermez le compartiment à pile.

Remarque

1.	� Le bouton OPEN permet d’ouvrir 
le coffre avec la combinaison 
de chiffres définie par vos soins.

2.	� Fermez le boîtier pour protéger 
le coffre à clés des intempéries 
et des regards indiscrets!
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Cassaforte portachiavi con rotelle 
d’impostazione illuminate

Attivazione 

Passaggio 1: aprire la copertura pro­
tettiva. L’illuminazione del dispositivo 
si avvia automaticamente e torna a 
spegnersi dopo circa 15 secondi. Per 
attivare nuovamente il dispositivo, 
premere il tasto dell’illuminazione.

Passaggio 2: impostare il numeratore 
sulla combinazione personale scelta 
(alla prima attivazione, la cassaforte 
portachiavi è impostata con la com­
binazione di default 0000; nel capi­
tolo successivo vengono illustrate le 
modalità di impostazione della com­
binazione personale).

Passaggio 3: premere il tasto OPEN 
verso il basso per aprire del tutto lo 
sportello.

Passaggio 4: riporre o estrarre le chiavi.

Passaggio 5: chiudere gli sportelli e 
posizionare le rotelle del numeratore 
su numeri diversi dalla combinazione 
scelta per mantenerla segreta.

Passaggio 6: chiudere la copertura 
protettiva.

Impostazione di una nuova combi-
nazione

La combinazione è impostata di 
default sul valore 0000.

Passaggio 1: aprire gli sportelli dell’al­
loggiamento.

Passaggio 2: spostare il tasto SET nella 
direzione della freccia utilizzando  
un oggetto appuntito (ad esempio, la 
punta di una penna).

Passaggio 3: girare le rotelle del 
numeratore per ottenere la combi­
nazione desiderata e chiudere gli 
sportelli per salvare le impostazioni 
personali. Dissimulare quindi la com­
binazione impostando una sequenza 
numerica differente; chiudere la 
copertura protettiva.

Installazione

Per l’installazione è necessario quanto 
segue: matita/pennarello, cacciavite  
a croce, livella, trapano, punte per tra­
pano. Per determinate superfici, ad 
esempio elementi in muratura, si 
consiglia anche l’uso di ancoraggi a 
muro e di un martello.

Passaggio 1: aprire gli sportelli dell’al­
loggiamento e posizionare il dispositi­
vo sulla superficie desiderata.

Passaggio 2: con l’aiuto di una livella, 
verificare che il dispositivo sia corret­
tamente in posizione verticale e 
segnare con una matita o altro la 
posizione dei fori da praticare col 
trapano.

Passaggio 3: praticare quindi i fori col 
trapano nei punti segnati. Se neces­
sario, applicare un ancoraggio a muro 
utilizzando un martello (non inclusi 
nella dotazione del dispositivo).

Passaggio 4: fissare il dispositivo con 
le viti e serrarle saldamente.

Passaggio 5: chiudere l’alloggiamento 
(non dimenticare di cambiare posi­
zione alle rotelle del numeratore!) e 
quindi l’involucro protettivo.

Suggerimento: per la propria sicurez­
za, posizionare la cassaforte porta­
chiavi esclusivamente al di fuori del 
campo visivo di persone non autoriz­
zate.

Sostituzione della batteria 

Aprire l’alloggiamento apposito e 
inserire una nuova batteria (CR2032). 
Richiudere il coperchio della batteria.

Attenzione 

1	� Con il tasto OPEN è possibile 
aprire gli sportelli purché la 
sequenza numerica selezionata 
corrisponda alla combinazione 
impostata.

2	� Tenere chiusa la copertura pro­
tettiva per proteggere la cassa­
forte portachiavi dagli agenti 
atmosferici e da sguardi indesi­
derati.
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